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DegliObbligM degliAscritti
rersoTUni one .

. . 1 . ' \ puel !o die sara ascritto al-
la -Union e Nazionale ltaliaua 5 ;do “
vra -subito per una sola volta .con -
tribuire quella limo -sinä , ehe gliverrä dalla propria liberaliiasug -
gerita , e la riporrä egli stesso nel-
la Cassetta del Fio Istituto dei
Poveri , al quäle l' Unioue l ’lia de -
stinata .

2 . Dovrä dare ' -per il . librettQ
che riceve stampato , gross ! sei .



Erstes Kapitel.
Von dm Wichten . der

Mitglieder gegen die
Versammlung .

1 . Ä ^uß derjenige , welcher der
italiänischen National - Versamm¬
lung emverleibet wrrd , gleich , ein

für allemahl ein Mmvsen , welches
von seiner eigenen Frcygebiakeit
adhängt , beyttagen , und solches
in die Armen - Instituts - Büchse ,
wie es von der Versammlung destmr -
met worden , mit eigener Hand
legen .

2 . Muß
'

. er für ' das gedruckte
Büchlein , welches er empfängt ,
sechs Groschen Zahlen.

B2 .
"



Z. D o.vrä dfentro lo spazio di un
anno contribuire , in tutto e pertutto - fiorini- cinque e carantäni
trenta sei : quäl contribuzione de-
ve servire per il Medico , le Medi -
cine , e per unTalero lasettimana
nel tempo di malattia , per cera
occorrente , per noranta messe*da celebrarsi subito dopo 1a mor-
te di ogni Ascritto , e inoltreper
sostenere 1a cliiesa nostra Na-
zionale »

Sara in liberta di cadauno di
Contribuire questa somma , o tut -
ta in una volta al principo dell*
anno , o in ogni semestre,la quäle
verrä notata nel libretto della
Unione , intendendosi , che una
tale contribuzione debba inco-



Z. Muß er während dem Zeitkauf
eines Jahres , alles Zusammen ge¬
nommen , fünf Gulden und sechs
und dreyßig Kreuzer beytragen ,
welcher Beytrag zur Bestreitung
der Arzneyen , des Arztes , eines
Lhalers wöchentlich , so lang die
Krankheit dauert , des nöthigen
Wachses , der neunzig Messen , wel¬
che gleich nach dem Tode eines
Mitgliedes gelesen werden , und
übrigens zur Aufrechthaltung un¬
serer National -Kirche gewidmet ist .

Es stehet jedenr ftey , diese Sum¬
me , welche ihm in das von der
Versammlung erhaltene Büchlein
eingeschrieben wird , entweder auf
einmahl gleich zu Anfang des Jah¬
res oder alle halbe Jahre beyzu -
tragen . Es versteht sich

'
, daß

"

so
ein Beytrag von dem halben Jah¬
re , in welchem die Einschreibung
geschieht , anfangen muß .

'
Wenn

eines der Mitglieder ( außer dem
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piinciare dal semestre , in cui si
faral ’Ascrizione »

Che sequalcuno degli Ascritti
{firori delcaso che sara eccettua -
to nel Capitolo saguente Art5 * )
no n co n tr ibn iss e p u ntual mente la
detta sörnmaannuale , o di seme -
strein semestre dopo passati sei
mesi , ed avvertito replicatamente
della siia mancanza , s’intenda de -
caduto da quei benefici , che l ’ u-
nione Nazionale e in obbligo di
somministrare ad ogni Ascritto ,
e quindi sara cancellato anche
dal ruolo della Unione medesima .

4 .=-Per,le,Preghiere plelle qua¬
ranta ore , che due volte l anno
sono assegnate alla nostra chiesa
Nazionale , viene pregato ogni
Ascritto a fare la sua Ora , confor -
me all ’ Ätndso che gliene sar k



Fall , der m dem folgenden Kapitel
im 6ten > Artikel wird ansgenommen
seyn ) die Bezahlung der eben an-
genrerkren ^ Smnme - jährlich , oder
von ^^ halb : zu halb • Jahre . . . nicht
pünctlich leistete , so ward selbes
nach Verkauf sechs . M '
dem es vorher
len wegen der nickt
lung wird ermahnet -werdenso an¬
gesehen werden , als ob es sich um
die Vortheile , welche die Natio¬
nal - Versammlung jedem Mit¬

ist , nicht mehr kümmere , und auch
von der

4 . ^ Wegen
'
, dem

h , das zweymahl des Jahres
re National - Kirche kom¬

met / wird jedes Mitglied gedeihen ,



dato eon Invito . Onde simandera
un Foglio Gireolare ? in cui potra
ognuno scegliere e notare Tora
che vorra fare , non essendo al-
tronde Impedito , Cosi anche il
giovedisantoe pregato ad Inter -
venire all’ adorazione del santis-
sirao sepolcro , e ne sara ognuno
avvi &ato ? conte sopra ,

5 Ogni Ascrltto e invitato ad
assistere a tutte le fnnzioni che
fra fianno si eelebreranno nella
nostra chiesa Nazionale , compa -
rendo nel giorno e nelle ore , che
si trovano notate alla fine det
presente Libretto ,

6. Ogni Ascritto e pregato di
andare , oseeimpedito , di man-
dare ad accdmpagnare alla se-
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sandt werden. Dem zu Folge wird
man ein Blatt herum schicken , aus
welchem jeder sich die Stunde , die
er halten will , und wo er nicht
anderwärts verhindert ist , wählen
und anmerken kann . Es wird
auch ebenfalls jeder gebethen , am
grünen Donnerstage bey Verehrung
des heil . Grabes zu erscheinen , wo
die vorläufige Nachricht , wie eben
gemeldet , gleichmäßig wird erthei-
let werden.

5. Jedes Mitglied wird einge-
laden , allen Feyerlichkeiten beyzu-
wohnen , die das Jahr hindurch in
unserer National - Kirche begangen
werden , in denen es an den Tagen,
und zu den Stunden , die am Ende
des gegenwärtigen Büchleins an-
gemerket sind , zu erscheinen hat.

6. Jedes Mitglied wird ersu¬
chet , mit der Leiche eines jeden
Verstorbenen aus unserer Ver-

- B 5 ‘



poltura das chedun defontOjdel -
1a nostra Unione , mentre con In -
vito 8i avvisera l ’alloggio del de -
fonto medesimö , e il 1 -uogo dove
verrä sepolto . Questo atto di cri-
stianina e fraterna carita dovra
con tanto maggiore knpngno pra -
ticarsi , quanto che ogntino ha
luogo di riprometterselo alTasua
morte .



, oder im

einiger H
cfeit , der die

begleitet . Unterdessen wird man bey
der

'
Einladung die Wohnung des

Verstorbenen , und den Ort , wo

der Leichnam Zur Erde bestattet
wird , anzeigen . Die Ausübung die -

Liebe
muß jedem desto mehr am yer -

liegen , da er
,sich nach seinem To¬

de das
bat . ,
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